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a col·lecció L’Accent recu-
pera aquest títol de Raül
Garrigasait (Solsona,

1979), que ja havia aparegut a
L’Avenç l’any 2020 dins la sèrie
Literatures. I jo ho agraeixo, per-
què cinc anys enrere em va pas-
sar per malla i ara, finalment,
n’he pogut gaudir.

País barroc és un llibre sobre
la memòria. Passa, però, com
amb altres títols de l’autor, que
la matèria de la narració (cen-
trada, en essència, en els re-
cords personals) s’acompanya
d’unes consideracions teòri-
ques que, en aquest encaix, te-
nen tot el sentit del món: “I
diem que tornem enrere, però
en realitat anem endavant en la
fabulació dels records, i és en
aquest avançar que tenim la in-
tuïció de tocar alguna cosa re-
al.” El llibre, malgrat que és més
un opuscle que una obra de mi-
da mitjana, es dedica a tocar
coses reals, i a projectar aques-
ta mirada del record actiu en la
recreació literària. I el desig de
radiar de la teorització no es
desentén mai (al contrari, s’hi
basa) en l’estricta realitat radi-
cada del lloc natal (per fer servir

L la terminologia perejaumiana a
què recorre l’autor solsoní): “El
concepte no val res tot sol; és
en contacte amb la lluminositat
o la foscor d’un lloc que crea
una sensació de vida eixampla-
da, una mena de plaer de la
comprensió, o potser de vega-
des, en els casos més extraordi-
naris, alguna intuïció que ja va
més enllà del dolor i el plaer,
que és un saber sensorial que
titil·la a l’extrem del llenguatge.”

A l’escriptor i traductor, que
escriu el llibre quan està a punt
de coronar la quarantena, la pa-
ternitat l’ha fet mirar enrere.
Dos fills que, en el moment
d’escriure l’obra, tenien sis anys
i tres: “Dubto que sense ells ha-
gués pogut mirar aquest país
barroc com ho he fet.” (Per cert,
que bé que Garrigasait faci ser-
vir el terme país en l’accepció
que més estimo: la que designa
el lloc més pròxim, la contrada.
Com el paese italià). País barroc
és el crit d’un resistent. O la
cançó, més aviat (hi coneixe-
rem, per cert, la carrera musical
de l’autor, que un dia va decidir
estroncar). És l’expressió d’algú
que no fa escarafalls davant el

sagrat. En un dels capítols, po-
sem per cas, defensa el ritual
catòlic del funeral, enfront dels
comiats tan asèptics, sovint im-
provisats, als tanatoris dels

nostres dies: “Si la mort és la
gran igualadora, abandonar-se
a un ritual igual per a tothom és
una idea que consola.” En un al-
tre passatge, pren partit per un
barroc pobre, que no emmasca-
ra la realitat... però, alhora, no
condemna el que envernissa
amb daurats rutilants la matè-
ria grisenca: “El retaule barroc
del Miracle és el contrari d’una
vanitas: diu que el més impor-
tant és la superfície que brilla.”

“Si en fos capaç, voldria es-
criure un llibre de records im-
personals”: en la seva aparent
contradicció, aquestes paraules
tenen molt de sentit. Jo, si més
no, els en trobo: tot i que soc
gairebé deu anys més gran que
Garrigasait, com ell soc de po-
ble (i, com ell, vaig assimilar
una doble realitat: la del poble i
la urbana), i això m’ha fet parti-
cipar intensament de l’esperit
d’algunes de les pàgines del lli-
bre. M’hi he reconegut fonda-
ment: en les pors de la primera
joventut, posem per cas, i,
abans, en el record de “l’energia
de l’adolescència”, que, com
afirma, “és l’energia que ens ali-
menta tota la vida”. Impersona-

litat, doncs, compartida.
Es tracta d’un llibre ple

d’idees brillants, però també
d’impressions molt suggestives:
“Bach em transmetia com cap
altra cosa la idea d’un ordre so-
brenatural, un univers barroc
amb una estructura profunda
tan sòlida que admetia tots els
ornaments i que per això podia
resultar colossal en cada detall,
fins i tot en les monodies més
simples, perquè amb cada nota

vibraven les esferes.” Per cert,
en determinades preferències
musicals de l’autor n’hi veia al-
gunes del poeta i savi Ramón
Andrés, que ha escrit profusa-
ment sobre determinats autors
que esmenta Garrigasait (Jos-
quin Desprez o György Ligeti).
Hi pots estar més o menys
d’acord, però l’obra és un convit
a reconsiderar determinats tò-
pics i a plantejar-se els partits
presos propis: Garrigasait admi-
ra Llull i Plató, per exemple, i
desconfia de Heidegger.

Un goig de llibre, en defini-
tiva!
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Hi pots estar més o menys
d’acord, però l’obra és un
convit a reconsiderar
determinats tòpics

oan Berlanga (Sabadell,
1972) publica la seva primera
novel·la, i ho fa amb un aval

important: el premi Folch i Tor-
res 2024, un premi de més de
seixanta anys d’història.

L’obra té per protagonista i
per narrador principal un gos, el
Parrac, que, com indica clara-
ment el títol, afronta els darrers
dies de la seva vida, i ho fa amb
enteresa i envoltat dels qui ha
estimat i l’estimen, des que, de
ben petit, va ser recollit en una
gossera per passar a formar
part de la família del Pol i l’Anna.

El gos, personificat gairebé al
cent per cent (només li faltaria
parlar), ens va explicant les se-
ves vivències, els records, la re-
lació amb la família, en la qual
també hi podríem incloure la ia-
ia Marta, l’enyorament d’una
gosseta veïna, l’Espurna, que
podrà tornar a veure abans de
morir tot i haver-se’n anat a viu-
re lluny...

Paral·lelament, el Pol s’anirà
fent gran, passarà de nen a ado-
lescent i el trauma de la malal-
tia del Parrac l’hi ajudarà, per-

J què “el Parrac, a la seva mane-
ra, ens ha ensenyat moltes co-
ses” (p. 171), com diu l’Anna en
la conversa final amb el Pol.
Moltes coses que el lector tam-
bé aprendrà, perquè l’obra és
plena de reflexions breus, com
si fóssim davant d’un gos filò-
sof, o gairebé: “Si fas veure el
que no ets, pots fer el ridícul”
(p. 51); “I a l’Anna aquell dia li va
quedar clar que, per molt que
s’hi esforcés, ella mai no podria
solucionar tots els problemes
del seu fill i que la millor manera
d’ajudar-lo era simplement ser
al seu costat quan el [sic] ne-
cessités” (p. 56); “I és que fer
una nova amistat no és poca
cosa” (p. 134); “I és que, què
pot fer més feliç que notar que
t’estimen els que tu estimes?”
(p. 148); “I és que això de morir-
se fa vertigen, perquè viure ho
és tot. Però en l’últim sospir, un
darrer pensament em fa veure
que haig d’estar tranquil per-
què, malgrat que si tornés a co-
mençar algunes coses les faria
diferent, ho he fet tan bé com
he pogut, i viure ha valgut la pe-

na” (p. 165); etc., etc. etc.
Afegim-hi que l’obra és plena

de moments d’una gran tendre-
sa, que a més del gos hi aparei-
xen dos gatets (el Lik i el Lak),
que el Pol fa una amiga, l’Adria-
na, que aviat sembla que serà

més que una amiga... i tindrem
una bona colla d’elements per-
què la novel·la enganxi els lec-
tors joves, jo diria que a partir
de deu anys.

Només hi hem de fer un pa-
rell de retrets, i més tractant-se
d’un premi tan important i
d’una edició gairebé de luxe (ta-
pa dura, guardes, il·lustracions
a tot color, crèdits completís-
sims...). En primer lloc hauria
calgut una millor correcció lin-
güística, tant per evitar uns
quants errors tipogràfics (“Ma-
re, hauríem [de] posar nom als
gatets, no? –p. 124–; “La Tona
ha anat [a] comprar” –p. 141–;
etc.), com l’abús de possessius
(“els dos gatets s’han dedicat a
remenar tots els prestatge que
han trobat pel menjador, i gran
part del seu contingut” –p.
120–; “el Pol m’acaricia el cla-
tell amb els seus dits” –p. 160–;
etc.) o algunes incorreccions
morfosintàctiques (“–En vols
una mica? –em diu allargant-
me[’n] un bocí” –p. 79–; “La
culpable és la ceba que està pe-
lant. Jo no sé què li [hi] troben

els humans a [en] aquest ali-
ment” –p. 81–; etc.).

I en segon lloc, hauria calgut
tenir més cura de la relació text-
il·lustració, ja que el Parrac
sempre ens és presentat com
un gos marró amb taques blan-
ques (“Vist des de fora dec
semblar un coixí marró amb ta-
ques blanques” –p. 40–, diu
d’ell mateix, estirat al seient de
darrere del cotxe, per exemple.),
mentre que a les il·lustracions
interiors sempre hi apareix com
un gos marró i prou, i només a
la coberta, si es mira atenta-
ment, s’hi poden intuir les dites
taques blanques; i també per-
què l’Adriana, l’amiga que fa el
Pol, en tres ocasions ens és pre-
sentada com “la noia de la gor-
ra negra” (p. 134,, 146 i 151),
mentre que en l’única il·lustra-
ció en què apareix (p. 135), ho
fa amb una gorra ben vermella.

Potser només són detalls, pe-
rò desdiuen d’una obra premia-
da i amb bones perspectives
d’èxit a les escoles i a les llars,
ja que les mascotes sempre cri-
den l’atenció d’infants i joves.

Una vida i una mort dignes
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